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Abstract 

Aim: The aim of this study is to examine the effect of birth order on the receptive and 

productive vocabulary of two-year-old Dutch speaking children. Earlier research showed 

inconsistent results. The present study has therefore examined the relationship between the 

language input of older siblings and language development to find out if this can explain the 

inconsistency. Method: Vocabulary comprehension and production was tested among 476 

toddlers. In addition, the language input was measured using interviews with the parents. 

Independent t-tests were carried out to test if firstborns or later borns performed better on 

comprehension and production. An analysis of variance (ANOVA) was performed to test 

which quantity of language input of older siblings is better for the toddler’s language 

development. Results: Independent t-tests show that birth order is not related to 

comprehension, but firstborns score better on vocabulary production. The ANOVA shows that 

the language input of older siblings is not related to comprehension and production. 

Conclusion: Firstborns score better than later borns on vocabulary production. Although this 

finding contrasts with the initial expectation, it is in line with results from studies focusing on 

the language input of older siblings. Based on the findings of this study, there is no need to 

stimulate the language input of older siblings to create an optimal language environment.  

Keywords: Language development, Language environment, Language input, birth order 

 

Samenvatting 

Doel: Het doel van de huidige studie is om te onderzoeken wat het effect van 

geboortevolgorde is op de receptieve en de productieve woordenschat van tweejarige 

Nederlands sprekende kinderen. Eerdere onderzoeken lieten hierover inconsistente resultaten 

hierover zien. Om deze inconsistentie te verklaren, is er gekeken of er een verband is met de 

kwantiteit van het taalaanbod van de oudere broer/zus op deze twee aspecten van de 

taalontwikkeling. Methode: Voor deze studie is gebruik gemaakt van metingen onder 476 

peuters en hun ouders. De metingen bestonden uit de afname van de Peabody Picture 

Vocabulary Test Nederlands (PPVT), de Nederlandse vertaling van de Communicative 

Development Inventory (N-CDI) en een interview met ouders. Door middel van een 

onafhankelijke t-toets is gekeken welke groep beter scoort op receptieve en productieve 

woordenschat. Daarna is door middel van een ANOVA gekeken welke hoeveelheid 

taalaanbod door de oudere broer/zus het beste is voor de receptieve en productieve 

woordenschat. Resultaten: Uit de onafhankelijke t-toets blijkt dat er geen verband is tussen 

geboortevolgorde en receptieve woordenschat. Op productieve woordenschat scoort de groep 
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zonder oudere broer/zus significant beter. Uit de ANOVA blijkt dat de kwantiteit van 

taalaanbod van de oudere broer/zus niet gerelateerd is aan receptieve en productieve 

woordenschat. Conclusie: Op productieve woordenschat scoren eerstgeborene hoger dan de 

groep later geborene. Dit was niet verwacht op basis van onderzoeken naar de 

geboortevolgorde. Echter, op basis van onderzoeken naar het taalaanbod van oudere 

broers/zussen was dit wel te verwachten. Op basis van de huidige studie hoeft er niet op het 

taalaanbod van de oudere broer/zus te worden ingestoken om de optimale taalomgeving voor 

de peuter te creëren.  

Zoekwoorden: Taalontwikkeling, taalomgeving, taalaanbod, geboortevolgorde 
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Het Effect van Geboortevolgorde en Taalaanbod op de Taalontwikkeling van Peuters 

Taal is hét instrument voor communicatie, het denken en het leren. Het is dus niet 

voor niets dat de ontwikkeling van taal zo ontzettend belangrijk is (Tak, Bosch, Begeer, & 

Albrecht, 2014). Taal is complex en een kind leert in de taalontwikkeling woorden te 

herkennen en te produceren (Hoff, 2013). Taal bestaat dan ook uit twee aspecten: 1) het 

receptieve aspect door het begrijpen en herkennen van taal en 2) het productieve aspect door 

het spreken en schrijven. Kinderen begrijpen vaak meer dan uit hun taalproductie op te maken 

is. Het is daarom belangrijk om aan beide aspecten aandacht te besteden (Tak et al., 2014; 

Van Ierland, 1982). De taalontwikkeling verloopt volgens een aantal fasen gekoppeld aan 

verschillende leeftijdscategorieën (Schaerlaekens, 2008; Tak et al., 2014). Een belangrijk 

gegeven is dat niet alle kinderen deze fasen in hetzelfde tempo doorlopen (Hoff, 2006; Swaab, 

Bouma, Hendriksen en König, 2013; Tak et al., 2014). Het verloop van de taalontwikkeling is 

afhankelijk van kindinterne en -externe factoren. De kindinterne factoren waardoor de 

taalontwikkeling minder snel kan verlopen zijn onder andere genetisch bepaalde taalaanleg en 

genetische afwijkingen of medische problemen waardoor een gehoorstoornis of verstandelijke 

beperking ontstaat. Kindexterne factoren die van invloed kunnen zijn op de taalontwikkeling 

zijn milieu, gezinssituatie, taalaanbod en geboortevolgorde (Hoff, 2006; Tak et al., 2014). Het 

is op dit moment echter nog niet helemaal duidelijk wat het effect van geboortevolgorde 

precies is op de taalontwikkeling van de peuters. Eerdere onderzoeksresultaten geven hierover 

een uiteenlopend en nog geen eenduidig beeld (onder andere Berglund et al., 2005; Bornstein 

et al., 2004; Dunn & Shatz, 1989). In de huidige studie zullen daarom factoren worden 

onderzocht die deze inconsistentie kunnen verklaren. Als eerste wordt gekeken naar wat het 

effect van geboortevolgorde is als de taalaspecten uit elkaar worden gehaald. Oftewel wat het 

effect is van geboortevolgorde op de receptieve en de productieve woordenschat bij peuters. 

Verder wordt gekeken of de inconsistentie in eerdere onderzoeksresultaten verklaard zou 

kunnen worden door de kwantiteit van het taalaanbod van de oudere broer/zus.  

Geboortevolgorde heeft invloed op de omgeving van het kind en hoe ouders met het 

kind omgaan (Ernst & Angst, 2012). Uit onderzoek blijkt dat de eerstgeborenen over het 

algemeen een hoger IQ hebben dan later geborenen (Sulloway, 2007). Op het gebied van taal 

lopen de resultaten echter uiteen. Sommige onderzoeken wijzen uit dat het hebben van een 

oudere broer/zus een positief effect heeft op de taalontwikkeling (Dunn & Shatz, 1989; 

Stanton-Chapman, Chapman, Bainbridge, & Scott, 2002). Andere onderzoeken wijzen 

daarentegen uit dat het hebben van een oudere broer/zus een negatief effect heeft op de 

taalontwikkeling (Berglund, Eriksson, & Westerlund, 2005; Oshima-Takana & Robbins, 
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2003; Zambrana, Ystrom, & Pons, 2012). Verder zijn er ook onderzoeken die geen verschil 

vinden tussen eerstgeborenen en later geborene kinderen (Bornstein, Leach, & Haynes, 2004; 

Stokes & Klee, 2009). De oorzaak van deze verschillen kan onder andere worden gezocht in 

hoe de taalontwikkeling is gemeten. Bij de meeste onderzoeken is er gekeken naar óf de 

receptieve woordenschat óf de productieve woordenschat. Bovendien is er nog geen 

Nederlands onderzoek gedaan naar dit onderwerp. Resultaten van onderzoeken in 

buitenlandse steekproeven kunnen niet zonder meer gegeneraliseerd worden naar de 

Nederlandse populatie, aangezien uit onderzoek is gebleken dat kinderen met verschillende 

etnische achtergronden een andere ontwikkeling doorlopen op het gebied van taal (Freeman 

Duncan et al., 2012; Hoff, 2006). Dit komt onder andere doordat ouders van Europese 

kinderen meer kindgericht zijn en meer conversaties met de kinderen hebben dan Afrikaanse 

ouders, waardoor de taalontwikkeling zich sneller ontwikkeld (Hoff, 2006). De eerste 

onderzoeksvraag is daarom of er een verschil is tussen eentalige Nederlandstalige peuters met 

en zonder een oudere broer/zus op de ontwikkeling van receptieve en productieve 

woordenschat. Gezien de inconsistentie in de resultaten vanuit eerdere onderzoeken, kan voor 

deze onderzoeksvraag geen eenduidige hypothese worden gesteld.  

Naast de manier waarop de taalontwikkeling is onderzocht kan ook de kwantiteit van 

de sociale interacties tussen de oudere broer/zus en de peuter als verklaring dienen voor de 

inconsistentie van de resultaten over het effect van geboortevolgorde op de taalontwikkeling. 

De belangrijke rol van sociale interacties in de taalontwikkeling is al vaak onderzocht 

(Landry, Miller-Loncar, Smith & Swank, 2002; Prime, Pauker, Plamondon, Perlman, & 

Jenkins, 2014). Taalaanbod is immers van grote invloed op de taalontwikkeling van kinderen 

(Hoff, 2006). Eerstgeborenen krijgen voornamelijk taalaanbod van de ouders en dit 

taalaanbod is afgestemd op hun taalontwikkeling (Pine, 1996; Wellen, 1985). Later geborenen 

kunnen taalaanbod ontvangen van zowel hun ouders als van hun oudere broer/zus. De 

conversaties tussen een ouder, oudere broer/zus en peuter duren daarbij langer dan de 

conversatie tussen een ouder en peuter alleen, waardoor er bij een later geborene een rijkere 

taalomgeving ontstaat (Barton & Tomasello, 1991). Naast deze indirecte invloed van de 

broer/zus op de taalontwikkeling van de peuter, hebben zij ook een meer directe invloed op de 

taalontwikkeling van de peuter (Howe & Recchia, 2014; Howe, Petrakos, Rinaldi, & LeFebre, 

2005). Zo blijkt dat de oudere broer/zus meer zinnen naar de peuter toe herhaalt dan de ouder, 

wat een positief effect heeft op de taalontwikkeling van de peuter (Malmeer & Assadi, 2013). 

Verder blijkt dat als een oudere broer/zus in het taalaanbod sensitief is voor de cognitieve 

behoeften van de peuter, de peuter een rijkere taalomgeving krijgt (Prime et al., 2014). 
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Daarentegen lijken er ook aanwijzingen te zijn dat later geborenen minder taalaanbod krijgen 

dan eerstgeborenen, en dat het taalaanbod kwalitatief minder stimulerend is (Oshima-Takane, 

Goodz, & Derevensky, 1996). Uit onderzoek blijkt namelijk dat als een moeder, oudere 

broer/zus en de peuter met elkaar praten, de oudere broer/zus vaak antwoord geeft voor de 

peuter, wat nadelig kan zijn voor de productieve woordenschat van de peuter (Dunn & 

Kendrick, 1982; Wellen, 1985). Over dit onderwerp lijken de onderzoekers dus eveneens geen 

consistente uitspraken te doen. In eerdere onderzoeken is nog niet gekeken naar de kwantiteit 

van het taalaanbod wat geboden wordt door de oudere broer/zus. Dit zou een mogelijke 

verklaring kunnen zijn voor de bevonden inconsistente resultaten, omdat er een verschil is in 

taalomgeving tussen oudere broers/zussen die veel taalaanbod geven en minder taalaanbod 

geven. Een rijke taalomgeving met veel taalaanbod van de oudere broer/zus kan stimulerend 

zijn voor de taalontwikkeling van de peuter. De tweede onderzoeksvraag is daarom dan ook 

of er een relatie is tussen de kwantiteit van taalaanbod van de oudere broer/zus en de 

ontwikkeling van de receptieve en productieve woordenschat. Verwacht wordt dat hoe meer 

taalaanbod de oudere broer/zus biedt, hoe beter de peuter scoort op zowel de receptieve als de 

productieve woordenschat.  

Het is dus duidelijk dat taalaanbod van een oudere broer/zus een belangrijke factor kan 

zijn in de taalontwikkeling van peuters. In eerdere onderzoeken die gedaan zijn naar dit 

onderwerp is niet gekeken naar het leeftijdsverschil tussen de broers en zussen. In de laatste 

fase van de taalontwikkeling lijkt het taalgebruik van kinderen op dat van volwassenen 

(Schaerlaekens, 2008; Tak et al., 2014). Daarbij verbeteren kinderen die basisonderwijs 

volgen hun taalvaardigheden en brengen ze die vaardigheden ook naar huis. Deze 

schoolgaande kinderen laten dus kwalitatief betere taalvaardigheden zien. Deze verbeterde 

taalvaardigheden zijn van positieve invloed op het taalaanbod en daarmee op de taalomgeving 

van peuters (Bridges & Hoff, 2014). In de huidige studie zal daarom bij beide vragen worden 

gekeken naar broers/zussen die minimaal zeven jaar oud zijn. In de rest van de studie wordt er 

gesproken van oudere broer/zus, maar in al deze gevallen is de broer/zus dus minimaal zeven 

jaar oud. Daarnaast zal deze studie zich richten op eentalige Nederlandstalige kinderen. De 

taal van het aanbod van de ouder en het aanbod van de oudere broer/zus zijn dan beide 

hetzelfde, waardoor dat geen verschil op kan leveren in het leerproces van taal.  

Naast het verklaren van de inconsistenties in de literatuur, zou meer kennis over het 

effect van geboortevolgorde en het taalaanbod van oudere broers/zussen gebruikt kunnen 

worden bij adviezen over een optimale taalomgeving van peuters. Op dit moment worden 

stimuleringsprogramma’s nog vooral gericht op de ouders om de taalontwikkeling te 
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stimuleren (Rijksoverheid, 2015). Wellicht dat een oudere broer/zus hier ook aan bij kan 

dragen. 

Samenvattend zal deze studie zich dus richten op welk effect geboortevolgorde heeft 

op de receptieve en productieve woordenschat van eentalige Nederlandstalige peuters. Door 

de inconsistente resultaten vanuit eerdere onderzoeken, kan hier nog geen verwachting voor 

worden gegeven. Daarnaast wordt er gekeken of er een verband is tussen de kwantiteit van het 

taalaanbod van de oudere broer/zus en de taalontwikkeling van de peuter. Hierbij wordt 

verwacht dat hoe meer taalaanbod de oudere broer/zus geeft aan de peuter, hoe beter de 

taalontwikkeling van de peuter is. 

 

Methode 

Participanten 

 Voor deze studie is gebruik gemaakt van metingen onder 476 peuters en hun ouders. 

Tabel 1 geeft een overzicht van de samenstelling van de steekproef en de achtergrond 

gegevens van de informanten.  

Meetinstrumenten 

Interview. Bij alle ouders zijn interviews afgenomen. Het interview is gebaseerd op 

de DASH Gezinsvragenlijst (Scheele et al., 2010, 2012), de Utrecht Bilingual Language 

Exposure Calculator (Unsworth, 2013), en de Alberta Language Development Questionnaire 

(Paradis, Emmerzael, & Duncan, 2010). Hierin is gevraagd of de tweejarige kinderen broers 

of zussen hebben die ouder zijn dan 7 jaar. Daarna is het taalaanbod van de oudere broer/zus 

besproken door de predictoren van taalaanbod na te gaan. Deze predictoren zijn gesprekken 

voeren, voorlezen en woordspelletjes. Hier zijn zes vragen over gesteld in het interview, 

onder andere “Praten broertjes / zusjes (ouder dan 7 jaar) met het kind over dingen die hij/zij 

meemaakt? en “Spelen broertjes / zusjes (ouder dan 7 jaar)  woordspelletjes met het kind?”. 

Deze vragen zijn beantwoord door middel van een 5-punts Likertschaal die varieerde van 

“nee, nooit” tot “ja, dagelijks”. Voor het taalaanbod van de oudere broer/zus zijn de 

antwoorden op deze zes vragen bij elkaar opgeteld. Cronbach’s alfa voor de zes vragen over 

het taalaanbod van de oudere broer/zus is .71, dit is acceptabel voor deze studie (Allen & 

Bennett, 2012).  

Peabody Picture Vocabulary Test Nederlands (PPVT). Dit is een test die de 

receptieve woordenschat meet door het meten van het begrip van gesproken woorden. De test 

is geschikt voor kinderen vanaf 2;3 jaar. De PPVT wordt individueel afgenomen en bevat sets 

met telkens twaalf testplaten waarop vier afbeeldingen staan. Het kind kiest telkens de juiste  
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Tabel 1 

Samenstelling van de steekproef en achtergrondgegevens van informanten 

Kenmerk Steekproef 

N 476 

Jongens (%) 52.7 

Broer of zus die zeven jaar ouder is (%) 16 

Gemiddelde leeftijd in maanden (SD) 25.1 (3.55) 

Bereik leeftijd in maanden 15-37 

Taalaanbod ouders meestal in het 

Nederlands (%) 

 

64.1 

Taalaanbod oudere broer/zus meestal in 

het Nederlands (%) 

 

73.8 

Opleidingsniveau oudersa 

Laag (%) 

Midden (%) 

Hoog (%) 

 

11.9 

33.8 

54.1 

a ‘Laag’ verwijst in deze tabel naar het afronden van de basisschool of het VMBO onderwijs. ‘Middel’ verwijst 

in deze tabel naar het afronden van de HAVO, het VWO of een MBO- opleiding. ‘Hoog’ verwijst in deze tabel 

naar het afronden van een HBO- opleiding of een universitaire opleiding. 

 

afbeelding bij een mondeling aangeboden woord. Voor de huidige studie is alleen bij de 

tweejarige kinderen de PPVT afgenomen, zij begonnen allemaal bij set 1. Als het kind bij een 

set meer dan negen fouten maakte, was dat de afbreekset en werd de PPVT afgebroken. 

Hieruit volgden standaardscores met een gemiddeld van 100 en een standaarddeviatie van 15 

(Dunn, Dunn & Schlichting, 2005). Voor de huidige studie zijn de standaardscores omgezet 

naar Z-scores. Onderzoek naar de psychometrische eigenschappen laat zien dat de PPVT een 

betrouwbaar en begripsvalide instrument is. De criteriumvaliditeit is echter niet onderzocht 

(COTAN, 2006).  

Nederlandse vertaling van de Communicative Development Inventory (N-CDI). 

Dit is een vragenlijst voor ouders die het woordenschatbegrip, woordenschatproductie en een 

aantal aspecten van de grammaticale ontwikkeling meet (Zink & Lejaegere, 2002). Ouders 

kregen een lijst met 120 woorden waarbij zij per woord aan konden geven of het kind het 

woord begrijpt en/of het kind het woord al kon zeggen. Voor de huidige studie is gebruik 

gemaakt van de vragenlijst voor kinderen van 16 tot 30 maanden. Daarnaast is alleen gebruik 
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gemaakt van de percentielscores voor de woordenschatproductie. Voor de huidige studie zijn 

de percentielscores van de N-CDI omgezet naar Z-scores binnen de gehele populatie. De Z-

scores die voor dit onderzoek zijn gebruikt hebben dus geen gemiddelde van 0 en een 

standaarddeviatie van 1, omdat de steekproef relatief veel kinderen bevat met taalproblemen. 

Onderzoek naar de psychometrische eigenschappen laat zien dat de N-CDI niet door COTAN 

onderzocht is. Er zijn echter wel andere onderzoeken gedaan naar de betrouwbaarheid en de 

validiteit van deze vragenlijst. Deze onderzoeken laten zien dat de N-CDI een matige 

predictieve validiteit heeft en een hoge betrouwbaarheid (Zink & Lejaegere, 2002). 

Procedures 

 De participanten zijn geworven via consultatiebureaus in de regio Utrecht, Den Haag 

en West-, Noord- en Midden Brabant. Drie weken voor het tweejarig consult (of het 

achttienmaanden consult bij de regio Den Haag) op het consultatiebureau hebben ouders een 

brief ontvangen waarin ze zijn gevraagd om deel te nemen aan het onderzoek. Tijdens het 

consult is er gevraagd of ouders daadwerkelijk wilden mee doen en hebben ze een informed 

consent formulier ondertekend (na uitgebreid uitleg over het onderzoek te hebben ontvangen), 

waarmee ze aangeven in te stemmen met hun eigen deelname en de deelname van hun kind 

aan het onderzoek. Daarna is er een afspraak gemaakt voor het afnemen van de interviews en 

de taaltesten. Deze interviews en taaltesten zijn meestal bij de ouders thuis afgenomen. De 

afspraak duurde ongeveer 90 minuten. Het afnemen van de interviews en taaltesten is gedaan 

door studenten en professionals van de Universiteit Utrecht. Voor de afname zijn de studenten 

en professionals getraind in het betrouwbaar rapporteren van hun bevindingen en de 

gestandaardiseerde wijze van afname. Na afloop van de afspraak kregen de kinderen een klein 

cadeautje en de ouders ontvingen een pakket met informatie over het stimuleren van de 

taalontwikkeling van hun kinderen. 

Analyseplan 

Met een onafhankelijke t-toets werd er eerst gekeken welke groep (met oudere 

broer/zus of zonder oudere broer/zus) beter scoorde op receptieve en productieve 

woordenschat. Daarna werd door middel van een ANOVA gekeken welk niveau van 

taalaanbod van de oudere broer/zus gerelateerd is aan de receptieve en productieve 

woordenschat. 

 

Resultaten 

 Voordat er gekeken werd naar de beschrijvende statistiek, heeft er eerst een selectie 

plaatsgevonden op basis van de gegevens. Er is gekeken naar of het bekend was of de 
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participant een oudere broer/zus had of niet. Hieruit bleek dat dit van 20 participanten niet 

bekend was (4%). Daarnaast is er voor de analyses gekeken naar de missende waarden van de 

PPVT. Dit bleek 45% te zijn. Waarschijnlijk komt dit door foute afnames of doordat de test te 

moeilijk bleek te zijn. Bij de huidige studie was 54.6% jonger dan de 2;3 jaar die de PPVT 

aangeeft. Daarnaast heeft de regio Den Haag de PPVT op moment van analyse nog niet 

afgenomen, omdat de participanten nog niet twee jaar waren. De N-CDI had een percentage 

missende waarden van 37%. Waarschijnlijk komt dit doordat ouders niet altijd de vragenlijst 

terugstuurden. Er is verder niks gedaan met de missende waarden, om de data niet te 

beïnvloeden. Daarna heeft er een selectie plaatsgevonden op basis van de eentalige 

Nederlandstalige kinderen. Hiervoor is gebruik gemaakt van de vraag uit het interview ‘In 

welke talen spreken eerste en tweede opvoeder  met het kind?’. De kinderen waarbij ‘meestal 

Nederlands’ en ‘meestal Nederlands en soms een andere taal’ het taalaanbod was zijn 

meegenomen in de analyses. Uiteindelijk bleken er 187 participanten voor de PPVT over en 

237 participanten voor de N-CDI.  

In Tabel 2 is de beschrijvende statistiek te zien van de uitkomsten van de PPVT en de 

N-CDI. De correlaties tussen de PPVT, N-CDI en het taalaanbod van de oudere broer/zus zijn 

terug te vinden in Tabel 3.  

 

Tabel 2 

Beschrijvende statistiek  

 Wel oudere broer/zus  Geen oudere broer/zus 

 N M SD Min Max  N M SD Min Max 

PPVTa 24 90.03 14.18 59 123  163 95.49 15.20 61 133 

N-CDIa 29 34.83 31.70 1 99  198 51.89 31.36 1 99 

Taalaanbodb 34 21.56 5.62 6.00 29.00       

a In deze tabel zijn de standaardscores van de PPVT en de percentielscores van de N-CDI vermeld. In de 

analyses zijn de standaard- en percentielscores omgezet naar Z-scores.  

b Met taalaanbod wordt het taalaanbod van de oudere broer/zus bedoeld.  

 

Verschil in receptieve en productieve woordenschat tussen kinderen met en zonder een 

oudere broer/zus 

Om vast te kunnen stellen of er een verschil is in receptieve en productieve 

woordenschat tussen kinderen met en zonder een oudere broer/zus zijn er twee onafhankelijke 

t-toetsen uitgevoerd om de gemiddelden tussen deze twee groepen te vergelijken.  
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Tabel 3 

Correlatietabel voor de variabelen 

 1. PPVT 2. N-CDI 

1. PPVT   

2. N-CDI .431**  

3. Taalaanbod .119 .074 

Noot. *** p < .001, ** p < .01, * p < .05.  

 

Op basis van het gemiddelde kan er worden gesteld dat er op receptieve 

woordenschat geen significant verschil is tussen de groep zonder een oudere broer/zus en met 

oudere broer/zus, t(199) = 1.153, p < .250. Daarnaast kan er worden gesteld dat er wel een 

significant verschil is gevonden tussen de groep zonder oudere broer/zus en met oudere 

broer/zus op productieve woordenschat waarbij de groep zonder oudere broer/zus beter scoort 

dan de groep met een oudere broer/zus, t(220) = -2.130, p < .034, d = .46 wat een medium 

effect is (Cohen, 1988).  

De relatie tussen taalaanbod van de oudere broer/zus en receptieve en productieve 

woordenschat 

 Het taalaanbod is verdeeld in drie groepen; kinderen die een laag taalaanbod hebben 

van de oudere broer/zus hebben, kinderen die een middel taalaanbod van de oudere broer/zus 

hebben en kinderen die een hoog taalaanbod van de oudere broer/zus hebben. Het taalaanbod 

is dus verdeeld in laag, midden en hoog. Om deze verdeling te maken is er gekeken naar de 

frequentietabel en is bij ongeveer 33% en 66% de grens gelegd.  

Om de relatie tussen het taalaanbod van de oudere broer/zus en de receptieve en productieve 

woordschat van de peuter vast te stellen, is er gebruik gemaakt van een ANOVA. In Tabel 4 is 

de beschrijvende statistiek hiervan te vinden. 

Voor de receptieve woordenschat was de ANOVA niet significant, waaruit blijkt dat 

de receptieve woordenschat niet significant wordt beïnvloed door het taalaanbod van oudere 

broers/zussen, F (2, 23) = 1.144, p = .336. Voor de productieve woordenschat was de 

ANOVA ook niet significant, waaruit blijkt dat de productieve woordenschat ook niet 

significant wordt beïnvloed door het taalaanbod van oudere broers/zussen, F (2, 19) = .055, p 

= .947.  

Discussie 
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 De huidige studie heeft zich gericht op het verband tussen geboortevolgorde en 

taalontwikkeling bij peuters. Eerdere onderzoeken gaven inconsistente resultaten over het 

 

Tabel 4 

Relatie taalaanbod en receptieve en productieve woordenschat 

 PPVT  N-CDI 

 N M SD Min.  Max.   N M SD Min. Max. 

Laag taalaanbod 8 .08 .77 -.91 1.18  8 -.70 .89 -2.33 .25 

Midden taalaanbod 8 .73 .39 .06 1.26  8 -.55 1.41 -2.33 2.33 

Hoog taalaanbod 10 .38 1.15 -.99 2.46  6 -.79 1.70 -2.33 2.33 

Totaal 26 .39 .87 -.99 2.46  22 -.67 1.28 -2.33 2.33 

 

effect van geboortevolgorde op de taalontwikkeling bij peuters (onder andere Berglund et al., 

2005; Bornstein et al., 2004; Dunn & Shatz, 1989). De huidige studie heeft zich gericht op de 

factoren die deze inconsistentie kunnen verklaren. Daarom is er gekeken naar het effect van 

geboortevolgorde op de ontwikkeling van beide aspecten van de taalontwikkeling; de 

receptieve en de productieve woordenschat. Eerdere onderzoeken richtten zich namelijk vaak 

óf op de receptieve woordenschat óf op de productieve woordenschat. Oudere broers/zussen 

geven net als ouders taalaanbod, maar het is onduidelijk welk effect dit taalaanbod heeft op de 

taalontwikkeling van peuters (onder andere Barton & Tomasello, 1991; Dunn & Kendrick, 

1982; Oshima-Takane, Goodz, & Derevensky, 1996; Prime et al., 2014). In eerdere 

onderzoeken is echter niet gekeken naar de hoeveelheid taalaanbod die een oudere broer/zus 

aan de peuter geeft. Het zou kunnen zijn dat hoe meer taalaanbod een oudere broer/zus geeft, 

hoe rijker de taalomgeving van de peuter is en hoe beter de receptieve en productieve 

woordenschat van de peuter dus zijn. Vandaar dat deze studie zich ook heeft gericht op het 

effect van de kwantiteit van taalaanbod van de oudere broer/zus op de receptieve en 

productieve woordenschat. 

 De eerste onderzoeksvraag had betrekking op het verschil in de ontwikkeling van de 

receptieve en de productieve woordenschat tussen kinderen met en zonder een oudere 

broer/zus. De literatuur gaf hier inconsistente resultaten over. Uit de huidige studie is 

gebleken dat er geen significant verschil bestaat tussen de groep met een oudere broer/zus en 

de groep zonder een oudere broer/zus op receptieve woordenschat. Dit resultaat ligt in lijn met 

het eerder onderzoek door Bornstein et al. (2004) en Stokes & Klee (2009). Zij vonden 

namelijk ook geen verschil in de taalontwikkeling tussen eerstgeborenen en later geborenen. 

Daarnaast is uit de huidige studie gebleken dat de groep zonder een oudere broer/zus een beter 

ontwikkelde productieve woordenschat laat zien dan de groep met een oudere broer/zus. Dit 
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verschil kan worden verklaard door de taalomgeving van later geborenen. Uit eerder 

onderzoek is immers gebleken dat de oudere broer/zus vaker antwoord geeft op een vraag die 

aan de peuter was gesteld en dat moeders minder direct tegen de peuters praatten wanneer ook 

een oudere broer/zus aanwezig is (Oshima-Takana & Robbins, 2003; Wellen, 1985). Directe 

communicatie tussen ouder en peuter is echter van belang voor de ontwikkeling van de 

productieve taalontwikkeling. Hierdoor scoorde de groep zonder oudere broer/zus in het 

huidige onderzoek waarschijnlijk hoger. Recent onderzoek van Malmeer & Assadi (2013) 

bevestigt dit met hun resultaat dat eerstgeborenen een beter ontwikkelde productieve 

woordenschat hebben dan later geborenen.  

De tweede onderzoeksvraag had betrekking op de relatie tussen de kwantiteit van het 

taalaanbod van de oudere broer/zus en de ontwikkeling van de receptieve en de productieve 

woordenschat. Verwacht werd dat hoe meer taalaanbod de oudere broer/zus biedt, hoe beter 

de peuter scoort op receptieve en productieve woordenschat. Uit het huidige onderzoek is 

gebleken dat de kwantiteit van het taalaanbod niet significant gerelateerd is aan de receptieve 

en de productieve woordenschat. Hiermee wordt dus niet aan de verwachting voldaan. Wel 

moeten de resultaten met voorzichtigheid worden geïnterpreteerd vanwege de kleine 

steekproef. Het verschil in verwachting en het gevonden resultaat kan onder andere worden 

verklaard door het grote leeftijdsverschil tussen de peuters en hun oudere broer/zus. Eerdere 

onderzoeken naar het taalaanbod van oudere broers/zussen lieten een positief of een negatief 

effect zien (Dunn & Kendrick, 1982; Prime et al., 2014; Wellen, 1985). Bij deze onderzoeken 

hadden de peuter en de oudere broer/zus echter een klein leeftijdsverschil. Wellicht dat als het 

leeftijdsverschil groter is tussen de kinderen, dat de belevingswerelden tussen peuter en 

oudere broer/zus minder op elkaar zijn afgestemd waardoor de oudere broer/zus minder 

invloed heeft op de ontwikkeling van het kind. Ook Vygotsky (1978) laat in zijn onderzoek 

zien dat kinderen vooral kunnen leren van een ander kind als dit kind een klein stapje vooruit 

is in de ontwikkeling. Vervolgonderzoek zal moeten uitwijzen of een kleiner leeftijdsverschil 

tussen de peuter en de oudere broer/zus van grotere invloed is op de taalontwikkeling van de 

peuter dan een groot leeftijdsverschil, zoals in deze studie gemeten. Verder hebben eerdere 

onderzoeken zich vooral gericht op de taalpredictor ‘gesprekken voeren’ (Dunn & Kendrick, 

1982; Prime et al., 2014; Wellen, 1985). In dit huidige onderzoek is gebruik gemaakt van alle 

drie de predictoren van taalontwikkeling (gesprekken voeren, woordspelletjes en voorlezen). 

Wellicht dat de andere predictoren voor een negatief effect hebben gezorgd. 

 Er kunnen een aantal beperkingen van dit onderzoek worden benoemd. Een eerste 

beperking is de hoeveelheid missende waarden. Bij de PPVT bleek dit 45% te zijn en bij de 

N-CDI 37%. Missende waarden zijn geen abnormaal verschijnsel bij onderzoek (Field, 2013). 
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De proportie kan door de grote hoeveelheid missende waarden veranderd zijn, maar ook de 

power is kleiner, doordat er minder bruikbare gegevens beschikbaar zijn. De PPVT is geschikt 

voor kinderen vanaf 2;3 jaar (Dunn et al., 2005). Bij dit onderzoek was 54.6% jonger dan de 

2;3 jaar die de PPVT aangeeft. Wellicht dat de test toch te moeilijk was voor deze 

participanten. Ook kunnen bij een jonge leeftijd motivatie- en concentratieproblemen 

voorkomen, waardoor de gegevens minder betrouwbaar te interpreteren zijn. In een 

vervolgonderzoek is het van belang dat alle participanten boven de 2;3 jaar zijn. Een tweede 

beperking van de huidige studie is dat het taalaanbod van de oudere broer/zus gemeten is door 

de interviews met ouders. Ouders hebben aangegeven in hoeverre de oudere broer/zus 

taalaanbod aan de peuter geeft. Dit is echter niet vastgesteld door middel van een objectieve 

meting. Wellicht dat hierdoor een vertekenend beeld is ontstaan, doordat ouders hier niet 

altijd goed zicht op hebben. Een derde beperking is dat de verhouding tussen de groep met 

een oudere broer/zus en de groep zonder een oudere broer/zus niet evenredig verdeeld is. De 

groepen van de PPVT en de N-CDI met een oudere broer/zus zijn beduidend kleiner (N = 24 

en N = 29), dan de groepen zonder een oudere broer/zus (N = 163 en N = 198). Er kan 

hierdoor een minder betrouwbare uitspraak worden gedaan over de resultaten van de tweede 

onderzoeksvraag. Vanwege de kleine groep van kinderen met een oudere broer/zus is er voor 

gekozen om de niet alleen de kinderen waarbij het taalaanbod ‘Meestal Nederlands’ is toe te 

voegen tot de steekproef, maar ook de kinderen waarbij het taalaanbod ‘Meestal Nederlands 

en soms een andere taal’ is. Een nadeel hiervan is dat dit wel ruis kan veroorzaken in het 

taalaanbod, waardoor er niet met zekerheid kan worden gesteld dat de kinderen helemaal 

eentalig zijn. Een laatste beperking is dat 54.1% van de geïnterviewde ouders uit de totale 

steekproef een hoge opleiding heeft genoten. Dit terwijl in 2012 slechts 40% van de bevolking 

tussen 25 en 35 jaar hoogopgeleid was (Rijksoverheid, 2015). Er kunnen dus vraagtekens 

worden gesteld of de steekproef die genomen is wel representatief is voor de huidige 

Nederlandse bevolking. Het is namelijk bekend dat hoger opgeleide werkende ouders 

gemiddeld twee keer zo veel met hun kinderen communiceren als ouders die een uitkering 

krijgen (Hart & Risley, 1995). Wellicht dat de huidige resultaten dus een vertekenend beeld 

geven wat betreft de taalomgeving van de peuter.  

Naast de hierboven beschreven beperkingen, kent het huidige onderzoek ook een 

aantal sterke punten. Ten eerste zijn de productieve en de receptieve woordenschat uit elkaar 

gehaald en beide onderzocht en met elkaar vergeleken. De meeste onderzoeken maakten 

slechts gebruik van één taalaspect (Berglund et al., 2005; Dunn & Shatz, 1989; Zambrana et 

al. 2012). Het is echter zeer belangrijk dat in taalonderzoek aan beide aspecten aandacht 

wordt besteed, omdat de twee aspecten zich anders ontwikkelen (Tak et al., 2014; Van 
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Ierland, 1982). Ten tweede is de grote omvang van de steekproef een sterk punt van de 

huidige studie. Veel onderzoeken hebben gebruik gemaakt van een veel kleinere steekproef, 

waardoor de resultaten met voorzichtigheid moeten worden geïnterpreteerd (Bornstein et al., 

2004; Oshima-Takana & Robbins, 2003; Malmeer & Assadi, 2013). Het huidige onderzoek is 

echter van dusdanig grote omvang dat er bij de eerste onderzoeksvraag meer gevalideerde 

uitspraken kunnen worden gedaan. Het laatste sterke punt van het huidige onderzoek is dat er 

gebruik gemaakt is van gecombineerde testen; de PPVT is bij de peuters afgenomen en de N-

CDI bij de ouders. Hiermee is er gebruik gemaakt van meerdere informanten, waardoor er een 

betrouwbaarder beeld van de taalontwikkeling kan worden geschetst. 

 Concluderend kan worden gesteld dat binnen een Nederlandstalige steekproef 

geboortevolgorde een effect laat zien op de ontwikkeling van de productieve woordenschat. 

Eerstgeborenen scoren op productieve woordenschat hoger dan later geborenen. Dit betekent 

dat er dus meer aandacht moet komen voor de stimulering van de productieve woordenschat 

bij later geborenen. Op de ontwikkeling van de receptieve woordenschat laat 

geboortevolgorde geen effect zien binnen de huidige studie. Het uit elkaar halen van de 

taalaspecten kan dus een verklaring zijn voor de inconsistente resultaten uit eerdere 

onderzoeken. Daarnaast is de relatie tussen de kwantiteit van het taalaanbod van de oudere 

broer/zus en de receptieve en productieve woordenschat onderzocht. Deze relatie bleek niet 

significant, wat betekent dat de taalontwikkeling van de peuter op een andere manier moet 

worden gestimuleerd. In de huidige studie is de kwantiteit van het taalaanbod onderzocht, om 

de inconsistente resultaten te kunnen verklaren. Er is in deze studie geen bewijs gevonden dat 

de kwantiteit van het taalaanbod de inconsistente resultaten van het effect van 

geboortevolgorde op taalontwikkeling kan verklaren.  

Het huidig onderzoek laat dus zien dat het onderverdelen van de taalontwikkeling in 

twee aspecten een duidelijker beeld geeft waarmee er specifieker op de taalontwikkeling van 

peuters kan worden ingestoken. Daarnaast geeft het huidige onderzoek aanknopingspunten 

om meer onderzoek te doen naar de kwantiteit van het taalaanbod van de oudere broer/zus om 

zo een optimale taalomgeving voor de peuter te creëren. 
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